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Turret Takedown • Destruction de la tourelle • Derribador de torretas
Demolição de Torre • Fucile da torretta • Geschützturm zum Abschießen 

Pokonanie wieży obronnej | Vernietiging geschutkoepel | Разборная турель | Κατάληψη Turret 
Kuleyi Parçalarına Ayırma | Páncéltorony ledöntése | Demontering av torn | Tornin tuhoaminen 

Nedkæmpelse af skydetårn | Tårnangrep | Dobití věže | Dobití věže | الإطاحة بالبرج
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Warning: Do not aim at eyes or face. Only use projectiles supplied with this toy. Do not fi re at point blank range. / Attention : Ne pas 
viser les yeux ou le visage. Ne pas utiliser d’autres projectiles que ceux fournis avec ce jouet. Ne pas tirer à bout portant. / Advertencia: 
No apuntar hacia los ojos o la cara. Utilizar exclusivamente los proyectiles suministrados con este juguete. No disparar a quemarropa. 
/ ATENÇÃO!: Não apontar em direção aos olhos ou ao rosto. Usar apenas os projéteis fornecidos com este brinquedo. Não disparar 
à queima-roupa. / Avvertenza: Non mirare agli occhi o al viso. Usare solo i proiettili forniti con il giocattolo. Non sparare a distanza 
ravvicinata./ Achtung: Nicht auf Augen oder Gesicht zielen. Nur die zu diesem Spielzeug gehörenden Projektile verwenden. Nicht auf 
Menschen oder Tiere oder aus nächster Nähe zielen. / Ostrzeżenie: Nie celuj w oczy i twarz. Nie strzelaj pociskami innymi niż dostarc-

zone z zabawką. Nie strzelaj z bliska. / Waarschuwing: niet op ogen of gezicht richten. Gebruik uitsluitend de bijgeleverde projectielen.  Niet van te 
dichtbij afschieten./ Предупреждение: Не направляйте в глаза или лицо. Используйте только снаряды, входящие в комплект. Не стреляйте со 
слишком близкого расстояния./ Advarsel: Sigt ikke mod øjne eller ansigt. Brug kun de projektiler, som følger med legetøjet. Skyd ikke direkte på 
personer eller ting. / Varning: Sikta inte mot ögon eller ansikte. Använd endast projektiler som medföljer leksaken. Fyra inte av på mycket nära håll./ 
Advarsel: Du må ikke sikte mot øyne eller ansikt. Bruk bare prosjektilene som følger med leken. Ikke skyt på noe på kloss hold. / Varoitus: Älä tähtää 
silmiin äläkä kasvoihin. Käytä ainoastaan tämän tuotteen mukana tulleita ammuksia. Älä ammu lähietäisyydeltä./ Προσοχή: Μην στοχεύετε στα μάτια 
ή στο πρόσωπο. Χρησιμοποιείτε μόνο τα βλήματα που περιλαμβάνονται. Μην στοχεύετε όταν δεν έχετε ορατότητα./ Uyarı: Göze veya yüze nişan al-
mayın. Fırlatmak için yalnızca bu oyuncakla birlikte verilen objeleri kullanın. İnsanlara ve hayvanlara nişan almayın. / Upozornění: Nemiřte na oči nebo 
na obličej. Používejte pouze projektily dodávané s touto hračkou. Nestřílejte z bezprostřední blízkosti./ Upozornenie: Nemierte do očí ani do tváre. 
Používajte iba strely dodané spolu s touto hračkou. Nestrieľajte z bezprostrednej blízkosti. / Figyelmeztetés: Tilos szemre és arcra célozni. Kizárólag a 
játékhoz mellékelt lövedékeket használja. A játékkal tilos közvetlen közelről lőni./ 警告： 目や顔を狙わないでください。 このおもちゃに同梱さ
れている発射物のみ使用するようにしてください。 到達可能な距離内で火を燃やさないでください。

تحذير: يجب عدم التصويب باتجاه العينين أو الوجھ. يجب استخدام المقذوفات المزوّدة مع هذه اللعبة فقط. يجب عدم الإطلاق من مدى قريب.

警告：请勿对着眼睛或脸部发射。仅使用本玩具自带的抛射物。请勿
近距离射击。
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